
問合せ：長野県農政部農村振興課　電話026-235-7245　E-mail: noson@pref.nagano.lg.jp

新型コロナウイルス感染症 感染予防対策
目のつくところに掲示してください 日本語・英語・中国語（簡体）・ベトナム語 版

・Maintain physical distancing 
(social distancing)

・请保持适当距離（与他人之间的距离）
・Đảm bảo khoảng cách tiếp xúc 

(khoảng cách giữa người với người)

Infection prevention for COVID-19 / COVID-19感染预防措施 / 
COVID-19 Các biện pháp phòng chống lây nhiễm

・Wear a mask and practice proper cough etiquette
・彻底做到戴口罩及咳嗽礼仪
・Triệt để thực hiện việc đeo khẩu

 trang và phép lịch sự khi ho

・Wash and sanitize your hands regularly
・勤洗手并进行手指消毒
・Rử a tay và k hử trùng tay thường x u yên

・Avoid the “Three Cs” (Closed spaces, Crowded places,
  Closed-contact settings) and take your temperature every day
・避免三密（密闭空间·密集场所·密切接触）行为，每天测量体温
・Vui lòng tránh ba đặc (kín, đặc, kín) và đo nhiệt độ mỗi ngày

・If you feel unwell, please contact your farmer
・如身体不适时，请与农家联系
・Nếu bạn cảm thấy không khỏe, vui lòng liên hệ với nông dân

・Avoid sharing daily necessities and ventilate rooms
・避免日用品的轮流使用，并做到房间的通风换气
・Tránh dùng chung đồ dùng cần thiết hàng ngày và cố gắng thông gió

体調不良の場合、農家への連絡をお願いします

日用品の共用は避け、換気に努めましょう

三密（密閉・密集・密接）を避け、毎日の検温をお願いします

こまめな手洗いと手指消毒をしてください

マスクと徹底した咳エチケットをお願いします

物理的な距離（人と人との距離）の確保してください
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詳細はコチラ
Click here for details


